W związku ze zmianami w przepisach IAAF dotyczącymi między innymi sposobu rozegrania sztafet szwedzkich poniżej przytaczamy wyciąg z tych przepisów z tłumaczeniem sędziego klasy I Pana Filipa Monterskiego.

Art. 170.14

The Medley Relay race shall be run in lanes for the first two legs, as well as that part of the third leg up to the nearer edge of the breakline described in Rule 163.5, where athletes may leave their respective lanes (two bends in lanes).
Tłumacząc na język polski: bieg powinien być rozgrywany po torach przez pierwsze dwie zmiany (100, 200) jak również cześć trzeciej zmiany (300), aż do bliższej krawędzi linii zejścia opisanej w art. 163.5, gdzie zawodnicy mogą zacząć zbiegać do krawężnika (bieg po torach przez dwa wiraże. Start odbywa się w tym przypadku ze specjalnie wyznaczonych miejsc startu na wirażu 200 metrów. Linie startu muszą być tam wyznaczone jak do 400 metrów).
Art. 170.18
In the 4x100m and 4x200m races, athletes other than the first, and in the Medley Relay, the second and third athletes, may commence running not more than 10m outside the takeover zone (see Rule 170.3). A distinctive mark shall be made in each lane to denote this extended limit. If an athlete does not follow this Rule, his team shall be disqualified.
Tlum. Dot. Sztafet szwedzkich: w biegu drugi i trzeci zawodnik (ci którzy biegną 200 i 300 metrów) mogą rozpocząć bieg (tzw. Dobieg) w odległości nie większej niż 10 metrów od wyznaczonej strefy zmian. W przypadku nieprzestrzegania powyższego przepisu, zespół sztafetowy powinien zostać ukarany dyskwalifikacją.
Art. 170.19
For the final takeover in the Medley Relay and in the 4x400m, 4x800m and 4x1500m races, athletes are not permitted to begin running outside their takeover zones, and shall start within this zone. If an athlete does not follow this Rule, his team shall be disqualified.
Zawodnicy biegnący w ostatniej zmianie (400) nie mogą robić tzw. Dobiegów, muszą wystartować i przejąć pałeczkę od zawodnika przekazującego wewnątrz strefy zmian. Zespół, który nie przestrzega niniejszego przepisu powinien zostać zdyskwalifikowany.
Art. 170.20
In the Medley Relay, the athletes running the final leg and in the 4x400m race, the athletes running the third and fourth legs shall, under the direction of a designated official, place themselves in their waiting position in the same order (inside to out) as the order of their respective team members as they enter the last bend. Once the incoming athletes have passed this point, the waiting athletes shall maintain their order, and shall not exchange positions at the beginning of the takeover zone. If an athlete does not follow this Rule, his team shall be disqualified. 
Tłum. W przypadku ostatniej zmiany, zawodnicy pod nadzorem sędziego powinni zająć miejsce na bieżni w takiej kolejności, w jakiej wbiegają na ostatni wiraż przez przekazaniem pałeczki. Nieprzestrzeganie powyższego zapisu naraża zespół na dyskwalifikację.
Źródło: IAAF Competition Rules 2012-2013, Tłumaczenie własne.

